
LUC-SUR-MER
PROGRAMME

DU 1er AU 8 JUIN 2024

SWORD BEACH



Passage de l’emblématique Marathon de la 
Liberté sur le front de mer de Luc-sur-Mer.

Passage of the emblematic Marathon of 
Freedom on the Luc-sur-Mer seafront.

La ville de Luc-sur-Mer participe au grand 
lancement des festivités du 80e anniversaire 
du Débarquement & de la libération avec un 
feu d’artifice - Tiré de la jetée des pêcheurs.

The town of Luc-sur-Mer is taking part in 
the launch of the festivities for the 80th 
anniversary of the D-Day landings and the 
Liberation with a firework display - Fired from 
the fishermen’s jetty.

SAMEDI 1er JUIN

23H30

FEU D’ARTIFICE
FIREWORKS

De 9H30 à 11H30

DIMANCHE 2 JUIN

MARATHON DE LA LIBERTÉ
MARATHON OF FREEDOM

Défilé de véhicules militaires accompagné de 
«Pipe Bands» sur la Place du Petit Enfer et le 
Front de Mer de Luc-sur-Mer.

Parade of military vehicles accompanied by 
pipe bands on the Place du Petit Enfer and the 
Luc-sur-Mer seafront.

De 13H45 à 14H45

DÉFILÉ DE VÉHICULES 
MILITAIRES & PIPE BANDS
PARADE OF MILITARY VEHICLES 
& PIPE BANDS 

 FRONT DE MER

 FRONT DE MER

 PL. PETIT ENFER
& FRONT DE MER

Découvrez l’exposition des liberateurs 
de Luc-sur-Mer : le 46ème Royal Marine 
Commando Britannique.

Discover the exhibition on the liberators of 
Luc-sur-Mer: the 46th British Royal Marine 
Commando.

Du MER. 5 au VEN. 7 JUIN

EXPO • 46E ROYAL MARINE 
COMMANDO BRITANNIQUE
EXHIBITION • 46TH BRITISH ROYAL 
MARINE COMMANDO

  SALLE DU PARC DE LA MAIRIE

Sonerien Lann-Bihoué est un collectif de 
marins musiciens et danseurs bretons qui 
interprètent les airs du patrimoine musical 
régional (reconnus désormais par l’Unesco). 
Nous vous donnons rendez-vous sur Place du 
Petit Enfer pour participer à une déambulation 
sur la digue et dans la rue de la mer. Un grand 
concert s’en suivra dans le Parc de la Baleine.

Sonerien Lann-Bihoué is a collective of 
Breton sailors, musicians and dancers who 
perform tunes from the region’s musical 
heritage (now recognised by UNESCO).  
We look forward to seeing you at Place du 
Petit Enfer for a stroll along the sea wall and 
the rue de la mer. This will be followed by a 
grand concert in the Parc de la Baleine.

JEUDI 6 JUIN

De 16H à 19H

CONCERT • BAGAD  
SONERIEN LANN-BIHOUÉ 
BAGAD SONERIEN LANN-BIHOUE

 PLACE PETIT ENFER
&  PARC DE LA MAIRIE

Assistez à un défilé de véhicules militaires le 
long du front de mer de Luc-sur-Mer, avec un 
arrêt de 30 à 45 minutes. Cet événement offre 
aux visiteurs l’opportunité de découvrir une 
variété de machines impressionnantes.

Watch a parade of military vehicles along the 

Luc-sur-Mer seafront, with a stopover of 30 
to 45 minutes. This event offers visitors the 
opportunity to discover a variety of impressive 
machines.

VENDREDI 7 JUIN

De 17H à 18H

RASSEMBLEMENT 
& DÉFILÉ DE JEEPS 
JEEP RALLY AND PARADE

 FRONT DE MER

Grand concert de la troupe «Band of 
Liberation» au parc de la Mairie.

Big concert by the «Band of Liberation» troupe 
in the Parc de la Mairie.

De 17H à 18H

CONCERT  
BANDS OF LIBERATION 
CONCERT BANDS OF LIBERATION

 PARC DE LA MAIRIE

POUR PLUS D’INFORMATION
OFFICE DE TOURISME • COEUR DE NACRE

+33 (0) 2 31 97 33 25  •  COEURDENACRETOURISME.COM
CONTACT@COEURDENACRETOURISME.COM



Cérémonies officielles de la Liberation de 
Luc en présence des enfants du 46ème Royal 
Marine Commando Britannique. 
Le défilé débutera au Parc de la Mairie et 
se dirigera vers le Square Captain Gordon 
Hemming pour la cérémonie. Le retour se fera 
vers le Parc de la Mairie où l’ensemble des 
participants seront invités à partager un verre 
de l’amitié offert par la Mairie.

Official ceremonies for the Liberation of 
Luc in the presence of the children of the 
46th British Royal Marine Commando.  
The parade will start in the Parc de la Mairie 
and proceed to the Square Captain Gordon 
Hemming for the ceremony. The parade 
will return to the Parc de la Mairie, where all 
participants will be invited to share a glass of 
friendship offered by the Mairie.

VENDREDI 7 JUIN

18H

CÉRÉMONIES OFFICIELLES DE LA 
LIBÉRATION DE LUC-SUR-MER 
OFFICIAL CEREMONIES FOR THE  
LIBERATION OF LUC-SUR-MER

 ESPLANADE C. TOM 
GORDON-HEMMING

Le SEMI JAZZ BAND est une formation 
musicale regroupant une vingtaine de 
musiciens amateurs qui se produit, en 
formation big band. 

The SEMI JAZZ BAND is a group of around 
twenty amateur musicians who perform in big 
band formation.

SAMEDI 8 JUIN

11H

CONCERT • SEMI JAZZ BAND 
CONCERT • SEMI JAZZ BAND 

 PLACE DU PETIT ENFER

Plongez dans l’ambiance rétro des années 
40 avec la déambulation envoûtante dans les 
rues de Luc-sur-Mer du duo de chanteuses 
Hélène & Aurélie.

Immerse yourself in the retro atmosphere of 
the 40s as the singing duo Hélène & Aurélie 
take to the streets of Luc-sur-Mer.

DÉAMBULATION 40’S • DUO DE 
CHANTEUSES HÉLÈNE & AURELIE 
40’S - SINGING DUO HÉLÈNE & AURELIE

 RUES DE LUCDe 14H30 à 16H30

Accompagnez la Compagnie Schizo lors 
d’une lecture publique émouvante, où les 
lettres poignantes de soldats britanniques 
prennent vie, révélant les histoires intimes 
et les émotions intenses vécues pendant les 
conflits. Plongez dans un voyage captivant 
à travers le temps et l’histoire, honorant le 
courage et la résilience de ceux qui ont servi 
avec bravoure pour la liberté de notre pays.

Join Compagnie Schizo for a moving public 
reading, where poignant letters from British 
soldiers come to life, revealing the intimate 
stories and intense emotions experienced 
during the conflicts. Immerse yourself in a 
captivating journey through time and history, 
honouring the courage and resilience of those 
who served bravely for our country’s freedom.

SAMEDI 8 JUIN

LECTURE PUBLIQUE DE LETTRES 
DE SOLDATS BRITANNIQUES 
PAR LA COMPAGNIE SCHIZO 
PUBLIC READING OF LETTERS FROM BRITI-
SH SOLDIERS BY LA COMPAGNIE SCHIZO

 ESPLANADE C. TOM 
GORDON-HEMMING16H

Profitez d’un apéritif en musique avec le 
Panama Swing, un concert enjoué où les 
rythmes entraînants et les mélodies enjouées 
transportent les spectateurs dans l’ambiance 
festive des soirées swing.

Enjoy a musical aperitif with Panama Swing, a 
lively concert in which the catchy rhythms and 
upbeat melodies transport the audience into 
the festive atmosphere of swing evenings.

19H

APÉRO CONCERT • PANAMA SWING 
APERITIF CONCERT • PANAMA SWING 

 PARC DE LA MAIRIE




